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English

Intended Use

Product to be used as remote control.

Read and understand the operating manual.
Strictly follow the instructions.

(refer to www.ledlenser.com).

About the Product

Do not swallow small parts. Keep small parts
out of reach of children. The product is not sui-
table for children.

The product should only be used as intended.
Strictly follow the instructions.

Strictly follow the instructions in the enclosed
Quick Start Guide regarding the specifications
of permitted batteries.

Notes on Ambient Conditions

Only use the product in a temperature range
between -20 and 40 °C.

Avoid direct and durable sunlight. Avoid high
humidity and/or moisture.

Do not expose the product to solvents and/or
vapors.

Do not use the product in an explosive atmos-
phere. Do not expose the product to strong
vibrations.

Notes on Handling of Product
(if applicable)

Do not wear products with headband around
your neck. Do not use the product as a tool.
Risk of heat build-up e.g. if the product is co-
vered during operation.

The LEDs of the product correspond to the risk
group 2 according to DIN EN 62471-1.

Risk of blinding! Do not look directly into the
beam of light. The light beam should not be
directed into the eye. Do not use the product
for eye examinations (eye pupil examinations).
Increased risk of blinding. The eye's ability
to respond decreases under the influence of
drugs, medicines, alcohol.

Risk of retinal lesions. The product emits blue
light (400- 780 nm). Do not look directly into
the beam of light.

Do not use any light-bundling instruments to-
gether with the product.

German

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Produkt ist als Fernbedienung zu verwenden.
Die Betriebsanleitung lesen und verstehen.
Hinweise zwingend beachten

(siehe www.ledlenser.com).

Hinweise zum Produkt

Enthaltene Kleinteile nicht verschlucken.
Kleinteile auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern aufbewahren. Produkt ist fir Kinder nicht
geeignet.

Das Produkt darf nur bestimmungsgemafB
verwendet werden. Alle Hinweise sind zwin-
gend einzuhalten.

Die Hinweise in der beiliegenden Kurzanlei-
tung beziiglich der Spezifikationen der zulds-
sigen Batterien sind zwingend einzuhalten.

Hinweise zu Umgebungsbedin-
gungen

Das Produkt darf nur im Temperaturbereich
von -20 bis 40 °C verwendet werden.
Dauerhafte, direkten Sonnenbestrahlung ver-
meiden.

Hohe Feuchtigkeit und/oder Ndsse vermeiden.
Produkt darf keinen Lésungsmitteln und/oder
Dampfen ausgesetzt werden.

Produkt darf nicht in explosiver Atmosphéare
verwendet werden. Produkt darf keinen star-
ken Erschitterungen ausgesetzt werden.

Hinweise zum Umgang mit dem

Produkt(sofern zutreffend)

Bei Produkten mit einem Kopfband dieses
nicht um den Hals tragen. Das Produkt nicht
als Werkzeug einsetzen.

Warmestaugefahr, wenn Produkt im Betrieb z.
B. abgedeckt wird.

Die LEDs des Produkts entsprechen der Risi-
kogruppe 2 nach DIN EN 62471-1.
Blendgefahr! Nicht direkt in den Lichtstrahl
blicken.

Der Lichtstrahl darf nicht ins Auge gerichtet
werden. Produkt nicht fiir Augenuntersuchun-
gen (Pupillentest) einsetzen.

Erhohte Blendgefahr. Die Reaktionsfdhigkeit
der Augen nimmt unter Einfluss von Drogen,
Medikamenten, Alkohol ab.

LEN

Do not short-circuit the contacts of the pro-
duct.

Products with permanent magnets are a dan-
ger for persons with heart pacemakers. They
should always keep a safety distance to the
components with permanent magnet.

If you do not use the product for a longer pe-
riod of time, remove the batteries from the
product.

Notes on Maintenance/Repair

Do not modify or adapt the product.

Repairs and maintenance must only be carried
out by authorized personnel. For customer
service, refer to www.ledlenser.com

Notes on Batteries (if applicable)
Never use batteries and rechargeable bat-
teries together. Consult the enclosed Quick
Start Guide to know whether batteries and/
or rechargeable batteries may be used for this
product.

Store batteries/rechargeable batteries out
of reach of children. Never expose batteries/
rechargeable batteries to temperatures over
60°C (e.g. direct sunlight) or to open fire.

Do not expose batteries/rechargeable batte-
ries to moisture. Do not short-circuit batte-
ries/rechargeable batteries.

Observe the polarity.

Do not recharge batteries. Do not damage or
open batteries/rechargeable batteries. Do
not use rechargeable batteries or batteries
capable of high current for battery-operated
products.

Do not use full and empty batteries or old and
new batteries together. Always replace the
complete set of batteries/rechargeable bat-
teries.

Only recharge batteries with a suitable char-
ger.

Regularly recharge batteries (approx. every 3
months) if they are not used for a longer pe-
riod of time.

Dispose of the batteries according to the na-

tional guidelines.

Gefahr einer Netzhautverletzung. Das Produkt
emmitiert Blaulicht (400-780 nm). Nicht direkt
in den Lichtstrahl schauen.

Keine lichtbiindelnden Instrumente zusam-
men mit dem Produkt verwenden.

Kontakte des Produkts nicht kurzschlieBen.
Bei Produkten mit Dauermagneten besteht
Gefahr fiir Personen mit Herzschrittmachern.
Diese miissen immer einen Sicherheitsab-
stand zu den Bauteilen mit Dauermagnet
einhalten.

Bei langerem Nichtgebrauch die Akkus/Batte-
rien aus dem Produkt entfernen.

Hinweise zu Wartung/Reparatur
Das Produkt darf nicht umgebaut und/oder
verandert werden.

Reparaturen und Wartung darf nur autorisier-
tes Fachpersonal durchfiihren. Kundendienst
siehe www.ledlenser.com

Hinweise zu den Batterien
(sofern zutreffend)

Nie Batterien und Akkus zusammen ver-
wenden. Ob bei dem vorliegenden Produkt
Batterien und/oder Akkus eingesetzt werden
dirfen, ist der beiliegenden Kurzanleitung zu
entnehmen.

Akkus/Batterien nicht in Reichweite von Kin-
dern aufbewahren. Akkus/Batterien nicht
iber 60 °C erhitzen (z. B. Sonneneinstrahlung)
oder ins Feuer werfen.

Akkus/Batterien diirfen keiner Nasse aussetzt
werden. Akkus/Batterien nicht kurzschlieBen.
Polaritat beachten.

Batterien nicht aufladen, Akkus/Batterien
nicht beschadigen oder &6ffnen. Bei batterie-
betriebenen Produkten keine Akkus und hoch-
stromfahige Batterien verwenden.

Keine leeren und vollen Akkus bzw. alte und
neue Batterien zusammen verwenden. Akkus/
Batterien in einem Satz tauschen.

Akkus nur mit geeignetem Ladegerat aufla-
den.

Bei langerem Nichtgebrauch Akkus regelma-
Big nachladen (ca. alle 3 Monate).
Akkus/Batterien entsprechend den nationalen
Richtlinien entsorgen.

French

Utilisation correcte

Le produit doit étre utilisé comme télécommande.

Lisez les instructions et assurez-vous que
vous les avez bien comprises (voir www.ledl -
enser.com).

Consignes relatives au produit
N'avalez pas les petites piéeces incluses. Con-
servez les petites piéces adjointes hors de la
portée des enfants. Le produit n'est pas adap-
té aux enfants.

Le produit ne doit étre utilisé que de maniére
correcte. Vous devez absolument respecter
les consignes.

Respectez absolument les consignes du
manuel abrégé ci-joint concernant les spécifi-
cations des piles autorisées.

Remarques sur les conditions

ambiantes

N'utilisez le produit que dans la plage de tem-
pérature allant de -20 a 40 °C degrés.

Evitez le rayonnement solaire direct et prolon-
gé.

Evitez I'humidité et / ou l'eau.

Le produit ne doit pas étre exposé a des sol-
vants et / ou des vapeurs.

Le produit ne doit pas étre utilisé dans une
atmospheére explosive.

Le produit ne doit pas étre secoué fortement.

Remarques concernant le maniement

du produit (si applicables)

Ne transportez pas les produits comportant
un serre-téte autour de la gorge. N'utilisez pas
le produit comme outil.

Risque d’accumulation de chaleur si le produit
est, par exemple, recouvert alors qu'il se
trouve en fonctionnement.

Les LED du produit sont conformes au groupe
de risque 2 selon la norme DIN EN 62471-1.
Danger d'aveuglement ! Ne regardez pas
directement dans le rayon lumineux.

Le rayon lumineux ne doit pas étre orienté
directement dans les yeux. N'utilisez pas le
produit pour examiner les yeux (test des pupi-
lles).

Danger d’'éblouissement accru. La capacité de
réaction des yeux diminue sous linfluence des
drogues, médicaments et de l'alcool.

Danger de lésion rétinienne. Le produit émet
de la lumiére bleue (400-780 nm). Ne regar-

Spanish

Uso correcto

El producto debe utilizarse como control remoto.

Lea y comprenda el manual de servicio. Las
instrucciones son de cumplimiento obligatorio
(véase www.ledlenser.com)

Advertencias sobre el producto
Evitar tragar piezas pequefas. Mantener las
piezas pequenas fuera del alcance de los
ninos pequenos. Este producto no es adecua-
do para nifos pequenos.

El producto debe utilizarse exclusivamente
segun las instrucciones. Cumpla siempre
todas las instrucciones de uso.

Las instrucciones en la guia breve adjunta
respecto a especificaciones de baterias/pilas
utilizables son de cumplimiento obligatorio.

Notas sobre las condiciones de

entorno

El producto se utilizard sélo dentro de un
ambito de temperatura de -20 a +40 °C.

Evite exponerlo directamente a radiacion
solar durante mucho tiempo.

Evite la humedad y/o salpicaduras de agua.
El producto no debe exponerse a disolventes
y/o a vapores.

El producto no debe utilizarse en atmésferas
explosivas.

El producto no debe someterse a vibraciones
fuertes.

Indicaciones para el manejo del

producto (si procede)

Los productos con correa para la cabeza no
deben llevarse colgando del cuello.

No utilizar el producto como herramienta.
Peligro de acumulacion de calor, por ejemplo
si se cubre el producto encendido con otro
objeto.

Los LED del producto corresponden al grupo
de riesgo 2 segln DIN EN 62471-1.

iPeligro de deslumbramiento! No mirar direc-
tamente en el haz de luz.

El rayo de luz no debe enfocarse directamente
al ojo. El producto no es apto para realizar
andlisis oculares (test de pupilas).

Grave peligro de deslumbramiento. La capaci-
dad de reaccion de los ojos se reduce bajo la
influencia de drogas, medicamentos y alcohol.
Peligro de lesiones en la retina. El producto
emite una luz azul (400-780 nm) No mirar

IENED

Uso conforme alla destinazione

Il prodotto e da utilizzare come telecomando.

Leggere e comprendere il manuale d'uso.
Seguire rigorosamente le istruzioni
(vedi www.ledlenser.com).

Note sul prodotto

Non ingerire la minuteria inclusa. Tenere la
minuteria fuori dalla portata dei bambini. Il
prodotto non & adatto ai bambini.

Il prodotto deve essere usato solo in conformi-
ta alla destinazione. Attenersi rigorosamente
a tutte le istruzioni.

Seguire rigorosamente le istruzioni nella
guida rapida in dotazione in merito alle speci-
fiche delle batterie consentite.

Note sulle condizioni ambientali

Il prodotto puo essere utilizzato solo nella
gamma di temperatura & compresa tra -20 e
40°C.

Evitare la luce solare permanente, diretta.
Evitare l'alta umidita.

Il prodotto non puo essere esposto a solventi
e/o vapori.

Il prodotto non deve essere utilizzato in
un’'atmosfera esplosiva.

Il prodotto non deve essere esposto a vibra-
zioni intense.

dez pas directement dans le faisceau lumi-
neux.

N'utilisez pas d'instruments de condensation
de la lumiére avec le produit.

Ne court-circuitez pas les contacts du produit.
Les produits incluant un aimant permanent
peuvent étre a lorigine de dangers pour les
personnes portants un stimulateur cardiaque.
Ces personnes doivent toujours maintenir une
distance de sécurité avec les composants
comprenant un aimant permanent.

En cas de non-utilisation prolongée des accu-
mulateurs / piles, retirez-les du produit.

Consigne d’entretien / réparation
Le produit ne doit pas étre démonté et / ou
transformé.

Seul un personnel spécialisé et agréé peut
effectuer les réparations et la maintenance.
Pour contacter le service clientéle, voir www.
ledlenser.com.

Remarques concernant les piles
(si applicables)

N'utilisez jamais des piles et des accus simul-
tanément. L'utilisation de piles et / ou de bat-
terie pour le présent produit est indiquée dans
le manuel d’accompagnement.

Ne conservez pas d'accus / piles a portée des
enfants. Ne chauffez pas les accus / batteries
3 plus de 60 °C (par exemple, rayonnement
solaire) ou ne les jetez pas dans le feu.

Les accus / batteries ne doivent pas étre
exposés a l'humidité.

Ne court-circuitez pas les accus / piles.
Respectez la polarité.

Ne chargez pas les piles, n'endommagez pas
et n'ouvrez pas les piles / batteries.

Pour ce qui est des produits fonctionnant a
pile, n'utilisez pas de piles et accus fournis-
sant un courant intense.

N'utilisez pas des accus vides avec des accus
pleins et de nouvelles piles avec des ancien-
nes. Remplacez les accus / batteries ensem-
ble.

Ne chargez les accus qu'avec un chargeur
approprié.

Si vous n'utilisez pas les accus pendant long-
temps, rechargez-les régulierement (environ
tous les 3 mois).

Mettez les accus / batteries au rebut en fonc-

tion des directives nationales.

nunca directamente en el haz de luz.

No utilizar instrumentos de acumulacién de
haz luminico con este producto.

No cortocircuitar los contactos de este pro-
ducto.

En productos con imanes permanentes existe
peligro para las personas con marcapasos.
Estas personas deberan mantener una distan-
cia de seguridad a los componentes con ima-
nes permanentes.

Si no va a utilizar el producto durante un tiem-
po, extraiga las pilas/baterias del producto.

Notas sobre mantenimiento y repa-
racién

El producto no debe ser desmontado ni modi-
ficado.

Las reparaciones y el mantenimiento deben
ser realizados por personal especializado
autorizado. Para servicio al cliente, véase
www.ledlenser.com

Indicaciones sobre las baterias
(si procede)

No mezcle nunca baterias recargables con
pilas desechables. En las instrucciones breves
adjuntas podra ver si el producto permite el
uso de baterias recargables y/o pilas des-
echables.

No guarde las pilas/baterias al alcance de
ninos.

No permita que las pilas/baterias se expon-
gan a temperaturas superiores a los 60 °C (por
ejemplo, colocandolas al sol) ni las lance al
fuego.

Las pilas/baterias no pueden exponerse a
agua o humedad.

No cortocircuite las pilas o baterias.

Observe la correcta polaridad.

No recargue pilas desechables, no dafe ni
abra las baterias recargables.

En productos accionados por pilas no utilice
baterias recargables o de alta intensidad.

No mezcle baterias vacias con llenas, asi
como tampoco pilas viejas con nuevas. Cam-
bie toda las pilas o baterias al mismo tiempo.
Cargue las baterias sdlo con el cargador ade-
cuado.

En caso de no utilizacion durante largo tiempo,
recargue regularmente las baterias (cada 3
meses, mas o0 menos).

Las pilas y baterias recargables deben elimi-
narse segun las disposiciones locales.
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Avvertenze sull’'uso del prodotto
(se applicabile)

Per i prodotti con una fascia per la testa, non
indossarla attorno al collo.

Non utilizzare questo prodotto come attrezzo.
Rischio di accumulo di calore se ad esempio il
prodotto e coperto durante il funzionamento.

| LED del prodotto corrispondono al gruppo di
rischio 2 secondo la norma DIN EN 62471-1.
Rischio di accecamento! Non guardare diretta-
mente il raggio luminoso.

Il raggio luminoso non deve essere diretto
verso gli occhi. Non utilizzare prodotto per
visite oculistiche (test delle pupille).

Aumento del rischio di accecamento. La capa-
cita di reazione degli occhi si riduce sotto
l'effetto di droghe, farmaci, alcool.

Rischio di lesioni alla retina. Il prodotto emette
luce blu (400-780 nm). Non guardare diretta-
mente verso il raggio luminoso.

Non utilizzare strumenti con fasci di luce
insieme al prodotto.

Non mettere in corto circuito i contatti del
prodotto.

Per i prodotti con magneti permanenti si corre
il rischio per le persone portatrici di pace-
maker. Queste ultime devono sempre mante-
nere una distanza di sicurezza dai componen-
ti con magnete permanente.

In caso di mancato uso prolungato, rimuovere
le batterie / gli accumulatori dal prodotto.

Istruzioni per la manutenzione /

riparazione

Il prodotto non deve essere modificato e/o
trasformato

Le riparazioni e la manutenzione possono
essere eseguiti solo dal personale tecnico
autorizzato. Per il Servizio Clienti vedi www.
ledlenser.com

Avvertenze sulle batterie
(se applicabile)

Non utilizzare mai le batterie e gli accumula-
tori insieme. Se il prodotto in questione con-
sente l'utilizzo delle batterie e/o degli accu-
mulatori, si puo evincere nella guida rapida in
dotazione.

Tenere le batterie/gli accumulatori fuori dalla
portata dei bambini.

Non riscaldare le batterie/gli accumulatori

Beoogd gebruik

Het product moet als afstandsbediening
worden gebruikt.

Lees de gebruiksaanwijzing en zorg dat u deze
begrijpt. De aanwijzingen moeten worden op-
gevolgd (zie www.ledlenser.com).
Aanwijzingen m.b.t. het product
Slik de kleine onderdelen van het product niet
in. Bewaar kleine onderdelen buiten bereik
van kinderen. Het product is niet geschikt voor
kinderen.

Het product mag alleen worden gebruikt voor
het beoogde doel. Alle aanwijzingen moeten
altijd worden opgevolgd.

De aanwijzingen in de meegeleverde korte
gebruiksaanwijzing m.b.t. de specificaties van
de toegestane batterijen moeten altijd worden
opgevolgd.

Aanwijzingen m.b.t. de omge-

vingsomstandigheden

Het product mag alleen worden gebruikt bij
temperaturen tussen -20 en 40 °C.

Vermijd permanent direct zonlicht. Vermijd
hoge vochtigheid of natheid.

Het product mag niet worden blootgesteld aan
oplosmiddelen en/of dampen.

Het product mag niet worden gebruikt in een
explosieve omgeving. Het product mag niet
worden blootgesteld aan sterke schokken.

Informatie over de omgang met het
product (indien van toepassing)

Draag producten met een hoofdband niet
om de hals. Gebruik het product niet als ge-
reedschap.

Gevaar voor warmtestuwing als het product
tijdens het gebruik bijv. wordt afgedekt.

De leds van het product voldoen aan risi-
coklasse 2 volgens DIN EN 62471-1.

Gevaar voor verblinding! Kijk niet rechtstreeks
in de lichtstraal.

De lichtstraal mag niet op de ogen worden ge-
richt. Gebruik het product niet voor

oogtests (pupillentest).

Verhoogd gevaar voor verblinding. De reac-
tiesnelheid van de ogen neemt af onder invlo-
ed van drugs, medicijnen en alcohol.

Gevaar voor beschadiging van het netvlies. Het

Portuguese

Uso planejado
0 produto deve ser utilizado como

comando a distancia.
Leia e compreenda o manual de operagdo.

Necessariamente observar os avisos (veja
www.ledlenser.com).

Avisos sobre o produto

Nao engolir pegas pequenas contidas. Manter
as pegas pequenas fora do alcance de
criangas. O produto ndo é adequado para
criangas.

0 produto somente pode ser usado conforme
o planejado. Necessariamente atender a todos
0s avisos.

Necessariamente atender aos avisos do
manual resumido em anexo quanto a especifi-
cacdo das baterias permitidas.

Avisos sobre condigoes ambientes
0 produto somente pode ser usado na faixa de
temperaturas de -20 até 40 °C.

Evitar irradiacao solar direta permanente.
Evitar alta umidade e/ou locais molhados.

0 produto ndo pode ser exposto a solventes e/
ou vapores.

0 produto ndo pode ser usado em atmosfera
explosiva.

0 produto nao pode ser exposto a vibragdes
intensas.

Instrugoes de manuseamento do

produto (quando aplicavel)

Em caso de produtos com uma cinta para a
testa, ndo usa-la no pescogo.

N&o usar o produto como ferramenta.

Perigo de acimulo de calor caso o produto
seja coberto em uso.

Os LEDs do produto correspondem ao grupo
de risco 2 conforme DIN EN 62471-1.

Risco de ofuscamento! Nao olhar diretamente
para o facho de luz.

0 facho de luz ndo pode ser dirigido aos olhos.
N&o usar o produto para exames dos olhos
(teste de pupilas).

Risco elevado de ofuscamento. A capacidade
de reacao dos olhos diminui sob influéncia de
drogas, medicamentos e alcool.

Risco de ferimento da retina. O produto emite
luz azulada (400-780 nm). Nao olhar direta-
mente para o facho de luz.

Norwegian

Riktig bruk
Produktet skal brukes som fjernkontroll.

Les og forsta driftsveiledningen. Du ma abso-
lutt ta hensyn til henvisningene

(seh www.ledlenser.com).

Henvisninger vedrgrende
produktet

Smadeler det inneholder ma ikke slukes.
Oppbevar smadeler utenfor barns rekkevidde.
Produktet er ikke egnet for barn.

Produkt skal kun brukes u henhold til bestem-

oltre i 60°C (ad esempio i raggi solari), né
gettare nel fuoco.

Le batterie/gli accumulatori non devono esse-
re esposti allumidita.

Non mettere in corto circuito le batterie/gli
accumulatori.

Rispettare la polarita.

Non ricaricare le batterie, non danneggiare, né
aprire le batterie/gli accumulatori.

Per i prodotti alimentati a batteria non usare
accumulatori e batterie ad alta corrente.

Non utilizzare assieme accumulatori scarichi
e carichi e vecchie e nuove batterie. Sostituire
le batterie/gli accumulatori in un pacchetto.
Ricaricare gli accumulatori solo con un appo-
sito caricabatterie.

In caso di prolungato mancato utilizzo ricari-
care gli accumulatori periodicamente (circa
ogni 3 mesi)

Smaltire le batterie/gli accumulatori secondo
le direttive nazionali.

product straalt blauwlicht uit (400-780 nm).
Kijk niet rechtstreeks in de lichtstraal.
Gebruik in combinatie met het product geen
instrumenten die het licht bundelen.

Sluit de contacten van het product niet kort.
Bij producten met permanente magneten be-
staat gevaar voor personen met pacemakers.
Zij moeten altijd een veiligheidsafstand aan-
houden tot de elementen met een permanente
magneet.

Verwijder de accu's/batterijen uit het product
wanneer het langere tijd niet wordt gebruik.

Aanwijzingen m.b.t. onderhoud/

reparatie

Het product mag niet worden omgebouwd en/
of gewijzigd.

Reparaties en onderhoud mogen alleen wor-
den uitgevoerd door geautoriseerd vakperso-
neel. Zie voor de klantenservice www.ledl-
enser.com

Informatie over de batterijen

(indien van toepassing)

Combineer accu's en batterijen niet. Of er
bij het onderhavige product batterijen en/of
accu's mogen worden geplaatst, is te vinden
in de meegeleverde korte gebruiksaanwijzing.
Bewaar accu's/batterijen buiten bereik van
kinderen. Verwarm accu’s/batterijen niet tot
boven 60 °C (bijv. zonlicht) en gooi ze niet in
het vuur.

Accu's/batterijen mogen niet worden bloot-
gesteld aan vocht. Sluit accu's/batterijen niet
kort.

Let op de juiste poolrichting.

Laad batterijen niet op, beschadig of open
accu's/batterijen niet. Gebruik bij producten
op batterijen geen accu’'s en geen batterijen
die geschikt zijn voor hoge stroom.

Gebruik geen combinatie van lege en volle
accu's of oude en nieuwe batterijen. Vervang
alle accu’'s/batterijen tegelijk.

Laad accu’s alleen met een geschikt laadap-
paraat op.

Laad accu's regelmatig na wanneer ze langere
tijd niet worden gebruikt (ca. om de 3
maanden).

Voer accu's/batterijen af volgens de nationale
richtlijnen.

N&o utilizar instrumentos concentradores de
luz em conjunto com o produto.

Nao curto-circuitar os contatos do produto.
Em caso de produtos com imas permanente
ha risco para pessoas com marca-passo. Elas
deverdo sempre manter uma distancia de
seguranga aos componentes com imas per-
manentes.

Em caso de falta de uso prolongada remover
os acumuladores/baterias do produto.

Avisos sobre a manutencao preven-

tiva/reparos

0 produto nado pode ser reformado e/ou alte-
rado.

Reparos e manutengdo preventiva somente
podem ser realizados por pessoal técnico
autorizado. Para assisténcia técnica, veja
www.ledlenser.com

Notas sobre as pilhas

(quando aplicavel)

Nunca utilizar baterias e acumuladores jun-
tos. Se o presente produto permite a aplicacao
de baterias e/ou acumuladores deve ser con-
sultado no manual resumido em anexo.

Nao guardar acumuladores/baterias ao alcan-
ce de criangas.

Nunca aquecer acumuladores/baterias acima
de 60 °C (por ex., incidéncia de radiagao solar)
ou joga-los no fogo.

Acumuladores/baterias nao devem ser expos-
tos a umidade.

N&o curto-circuitar acumuladores/baterias.
Observar a polaridade.

Nao carregar baterias, ndo danificar ou abrir
acumuladores/baterias.

Em caso de produtos operados por baterias,
nao utilizar acumuladores e baterias de alta
corrente.

Nao utilizar juntos acumuladores vazios e
carregados ou baterias velhas e novas. Trocar
acumuladores/baterias em conjunto.
Somente carregar acumuladores com um
carregador adequado.

Em caso de prolongada falta de uso recarre-
gar os acumuladores regularmente (aprox.
cada 3 meses)

Descartar acumuladores/baterias de acordo
com as diretrizes nacionais validas.

melsene. Alle henvisninger ma absolutt over-
holdes.

Henvisningene i den vedlagte kort-veilednin-
gen vedrgrende spesifikasjonene for tillatte
batterier ma absolutt overholdeshes.

Henvisninger vedgrende krav til
omgivelsene

Produktet ma kun brukes i temperaturomra-
det fra -20 til 40 °C.

Unnga varig, direkte solbestraling. Unngé hoy
fuktighet og/eller vaete.

Produktet ma ikke utsettes for lesemidler og/
eller damper.

Produktet ma ikke anvendes i en eksplosiv
atmosfaere. Produktet ma ikke utsettes for
sterke rystelser.

Henvisninger til bruk av
produktet (dersom de fins)

Produkter med hodeband skal ikke baeres
rundt halsen. Benytt ikke produktet som
verktay.

Fare for stuing av varme, f.eks. hvis produktet
dekkes til nar det er i drift.

LEDene i produktet tilsvarer Risikogruppe 2 i
henhold til DIN EN 62471-1.

Fare for blending! Se ikke direkte inn i
lysstralen.

Lysstralen ma ikke rettes inn i gyet. Produktet
skal ikke benyttes til undersgkelser av gyne
(test av pupiller).

Forhoyet fare for blending. @ynenes reaksjon-
sevne avtar under innflytelse av narkotika,
medikamenter, alkohol.

Fare for skade pa netthinnen. Produktet emit-
terer Blatt lys (400-780 nm). Se ikke direkte
inn i lysstralen.

Benytt ingen instrumenter som bunter lyset
sammen med produktet.

Kortslutt ikke produktets kontakter.

Ved produkter med permanentmagneter bes-
tuar fare for personer med pacemakere. De
ma alltid ha en sikkerhetsavstand fra kompo-
nentene med permanentmagnet.

Nar produktet ikke brukes over lengre tid,
fiern akkumulatorer/batterier fra produktet.

Swedish

Avsedd anvéndning

Produkten ska anvandas som fjarrkontroll.
Las bruksanvisningen och se till att du forstar
innehallet innan du anvéander produkten. Alla
rad och anvisningar skall foljas (se www.ledl-
enser.com).

Rad och anvisningar om produkten
Var forsiktig med smadelar till produkten, sa att
ingen inte rakar svalja dem. Smadelar skall
forvaras oatkomliga for barn. Produkten &r inte
lamplig for barn.

Produkten far endast anvandas for avsett dnda-
mal. Alla rad och anvisningar ska féljas obliga-
toriskt.

De rad och anvisningar som galler uppgifterna
om godkanda batterier i bifogad komigang-
manual ska foljas obligatoriskt.

Miljokrav

Produkten far endast anvdndas vid temperatu-
rer mellan -20 och 40 °C.

Undvik direkt varaktigt soljjus.

Undvik hog luftfuktighet och/eller vata.
Produkten far varken utséattas for l6sningsme-
del och/eller angor.

Produkten far inte anvandas i explosiv miljo.
Produkten far inte utsattas for starka vibratio-
ner

Upplysningar om hantering av

produkten (i forekommande fall)
Medféljer pannband till produkten far detta inte
baras runt halsen.

Produkten far inte anvandas som verktyg.

Fara for dverhettning om produkten t.ex. tacks
Gver nar den anvands.

Produktens lysdioder uppfyller kraven i risk-
grupp 2 enligt DIN EN 62471-1.
Blandningsrisk! Undvik att titta direkt pa
ljusstralen.

Ljusstralen far inte riktas mot 6gat. Anvand inte
produkten far 6gonundersdkningar (pupilltest).
Okad blandningsrisk! Ogats reaktionsfésrmaga
avtar om man &r paverkad av narkotika, lake-
medel eller alkohol.

Risk for njurskador Produkten emitterar blatt
ljus (400-780 nm). Titta inte direkt in i ljusska-

Finnish

Maaraystenmukainen kaytto
Tuotetta kaytetadn kaukosaatimena.
Kayttdohje on ehdottomasti luettava ja ymma-
rrettdva . Ohjeita tulee noudattaa.

(katso www.ledlenser.com).

Ohjeita tuotteeseen

Als nielaise pienosia. Pienosat on sailytettava
lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole sovelias
lapsille.

Tuotetta saa kayttaa vain maardystenmukai-
sesti. Kaikkia ohjeita on ehdottomasti nouda-
tettava.

Oheisessa pikaoppaassa olevia sallittuja
paristoja koskevia maarityksid on ehdotto-
masti noudatettava.

Ohjeita ymparistoolosuhteisiin
Tuotetta saa kayttdaa vain lampdtila-alueella
-20 - 40 °C.

On valtettdava jatkuvaa, suoraa auringon-
sateilya.

On valtettava korkeaa kosteutta tai markyytta.
Tuotetta ei saa altistaa millekaan liuottimille
tai hoyryille.

Tuotetta ei saa kayttaa rajahdysvaarallisissa
tiloissa. Tuotetta ei saa altistaa voimakkaalle
tarinalle.

Tuotteen kayttoa koskevat ohjeet
(mikali sovellettavissa)

Ald pida nauhalla varustettuja tuotteita kaulan
ymparilld. Tuotetta ei saa kayttaa tyokaluna.
Lammon kasaantumisvaara, jos tuote esim.
peitetaan kaytdssa.

Tuotteen LEDit vastaavat riskiryhmaa 2 DIN
EN 62471-1 mukaan.

Haikaisyvaara! Ala katso suoraan valonsitee-
seen.

Valonsddetta ei saa suunnata silmaan. Tuotetta
ei saa kayttaa silmatutkimuksiin (pupillitesti).
Kohonnut haikdisyvaara. Silmien reaktiokyky
vdhenee huumeiden, ldakkeiden, alkoholin
vaikutuksen alaisena.

Verkkokalvon vamman vaara. Tuote sateilee
sinisté valoa (400-780 nm). Ala katso suoraan
valonsateeseen.

Henvisninger vedrgrende
vedlikehold /reparasjon

Produktet mé ikke ombygges og/eller foran-
dres.

Reparasjoner og vedlikehold m& kun gjen-
nomferes av autorisert fagpersonale. Vedr-
kundeservice se www.ledlenser.com

Henvisninger til batteriene
(dersom de fins)

Benytt aldri batterier og akkumulatorer sam-
men. Om en kan benytte batterier og/eller
akus i det foreliggende produktet kan en se i
den vedlagte kort-veiledningen.
Akkus/batterier ma ikke oppbevares innen
barns rekkevidde. Akkus/batterier skal ikke
oppvarmes over 60 °C (f.eks. pa grunn av sol-
bestraling) eller kastes inn i ild.
Akkus/batterier ma ikke utsettes for vaere.
Akkus/batterier skal ikke kortsluttes.

Ta hensyn til polaritet.

Opplad ikke batterier, skad eller apne ikke
akkus/batterier. Benytt ikke batterier som kan
ta maksimalstrom i batteridrevne produkter.
Benytt ikke tomme og fulle akkus hhv. Gamle
og nye batterier sammen. Bytt et sett akkus/
batterieer ut sammen.

Akkus skal kun opplades med et egnet
ladeapparat.

Ved lengre tids ikke-bruk lad akkuene opp
med jevne mellomrom (ca. hver 3. méned).
Akkus/batterier skal kastes i henhold til de
nasjonale retningslinjer.

llan.

Anvand aldrig produkten tillsammans med ljus-
samlande instrument.

Produktens kontakter far inte kortslutas.
Produkter med permanentmagneter kan utgora
en fara for personer med pacemaker. Sadana
personer maste alltid halla ett sdkerhetsavs-
tand till byggdelar med permanentmagneter.
Tank pa att ta ur batterierna ur produkten om
den inte ska anvandas en langre tid.

Underhall och reparation

Produkten far inte byggas om och/eller andras.
Reparation och underhall far endast utféras av
behdrig fackpersonal. Kundtjanst,

se www.ledlenser.com

Upplysningar om batterierna

(i forekommande fall)

Ej laddningsbara batterier far inte anvandas
tillsammans med laddningsbara sadana. Vilken
typ av batterier som ska anvandas i foreliggan-
de produkt - ej laddningsbara och/eller ladd-
ningsbara - framgar av bifogad komigang-
manual.

Batterierna skall forvaras oatkomliga for barn.
Batterierna far inte utsattas for hogre tempera-
turer @n 60 °C (t.ex. direkt solljus) eller kastas i
oppen eld.

Batterierna far inte utsattas for vata.
Batterierna far inte kortslutas.

Observera polariteten!

Ladda inte batterier som inte ar laddningsbara
och se till att laddningsbara batterier inte ska-
das eller 6ppnas.

Produkter som drivs med batterier som inte ar
laddningsbara far inte drivas med laddningsba-
ra batterier eller hogstromsbatterier.

Anvénd inte tomma och fulladdade batterier
tillsammans. Detsamma galler for gamla och
nya, ej laddningsbara batterier. Byt alltid alla
batterier tillsammans.

Se till att du anvédnder ratt batteriladdare nar du
laddar laddningsbara batterier.

Om de laddningsbara batterierna inte har
anvants sa ofta skall de laddas regelbundet
(ungefar var tredje manad).

Batterierna uppfyller kraven i nationella direk-

Ald kayta mitaan valoa niputtavia kojeita
yhdessa tuotteen kanssa.

Al3 oikosulje tuotteen koskettimia.
Kestomagneeteilla varustettujen tuotteiden
yhteydessa muodostuu vaara henkildille, joilla
on sydamentahdistin. Sellaisten henkildiden
tulee aina noudattaa turvaetdisyytta kesto-
magneetteja sisaltavien rakenneosien kanssa.
Pidemman kayttdamattomyyden yhteydessa
poista tuotteesta akut/paristot.

Ohjeita huoltoon/korjaukseen
Tuotetta ei saa muunnella tai muuttaa.
Korjauksia ja huoltoa saa suorittaa vain val-
tuutettu ammattihenkilosto.

Asiakaspalvelu katso www.ledlenser.com

Paristoja koskevat ohjeet
(mikali sovellettavissa)

Al milloinkaan kiaytd paristoja ja akkuja
yhdessa. Saako kyseisessd tuotteessa kayttaa
paristoja ja/tai akkuja, on katsottava oheista
pikaohjetta.

Akkuja/paristoja ei saa sdilyttaa lasten ulottuvi-
lla. Akkuja/paristoja ei saa kuumentaa yli 60 °C
(esim. auringonsateily) tai heittaa tuleen.
Akkuja/paristoja ei saa altistaa kosteudelle.
Akkuja/paristoja ei saa oikosulkea.

Napaisuus on huomioitava.

Paristoja ei saa ladata. Akkuja/paristoja ei saa
vaurioittaa tai avata. Ald kayta paristokayttdi-
sissd tuotteissa akkuja ja voimavirtakykyisia
paristoja.

Ala kdyta yhdessa tyhjia ja taysia akkuja tai
vanhoja ja uusia paristoja. Vaihda akut/paristot
yhdessa erdssa.

Lataa akkuja vain sopivalla latauslaitteella.
Pidemman kdyttamattomyyden yhteydessa
lataa akkuja saannollisesti (n. 3 kuukauden
valein).

Havita akut/paristot vastaavien kansallisten
direktiivien mukaisesti.

ETTE]

Beregnet brug

Produktet skal anvendes som fjernbetjening.
Laes og forstd brugervejledningen. Folg altid
anvisningerne. (se www.ledlenser.com)

Anvisninger angaende produktet
Slug ikke smadelene. Opbevar smadele udenfor
berns raekkevidde. Produktet er ikke egnet til
bern.

Produktet ma kun benyttes til den beregnede
brug. Alle anvisninger skal altid overholdes.
Anvisningerne i den vedlagte korte vejledning
om specificeringer af de tilladelige batterier
skal altid overholdes.

Anvisninger angaende miljgbetin-
gelser

Produktet mé kun anvendes ved temperaturer
mellem -20 og +40°C.

Undga konstant, direkte sollys. Undga hej fugti-
gkeit.

Produktet ma ikke udsattes for oplgsningsmi-
dler og/eller dampe.

Produktet ma ikke anvendes i en explosiv
atmosfare. Produktet ma ikke udsattes for
staerke rystelser.

Henvisninger vedrerende handte

ringen af produktet (hvis relevant)
Hvis produktet har et hovedband, ma dette ikke
haenges omkring halsen. Produktet ma ikke
bruges som veerktgj.

Der er risiko for ophobning af varme, hvis pro-
duktet f.eks. daekkes til, nar det er i brug.
Produktets LED-paerer svarer til risikogruppe 2
i henhold til EN 62471-1.

Der er risiko for at blive blaendet! Kig ikke dire-
kte ind i lysstralen. Lysstralen ma ikke rettes
direkte mod gjet. Benyt ikke produktet til under-
sogelser af gjet (undersogelse af pupillerne).
Der er forhgjet risiko for at blive blaendet.
@jnenes reaktionstid aftager under indflydelse
af stoffer, medikamenter eller alkohol.

Der er risiko for, at nethinden beskadiges. Pro-
duktet udstraler blalys (400 - 780 nm). Kig ikke

Czech

Uéel pouziti

Vyrobek musi byt pouzivan jako dalkovy ovladac.

PreCtéte si a porozuméjte prirucce. Prisné
dodrzujte pokyny

(viz www.ledlenser.com).

Informace o produktu

Nepolykat obsazené malé c¢asti. Udrzujte malé
¢asti mimo dosah déti. Vyrobek neni vhodny
pro déti.

Pripravek by mél byt pouZzivan pouze, jak bylo
zamysleno. VSechny pokyny se musi povinné
dodrzovat.

Pokyny v prilozeném stru¢ném manuédlu
ohledné specifikace pfipustnych baterie musi
povinné dodrzovat.

Pokyny k podminkam prostredi
Vyrobek mize byt pouzit pouze v rozmezi
teplot -20 az 40° C.

Zamezte primé slunecni zareni.

Vyhnéte se vysoké vlhkosti a /nebo vlhkym
podminkam.

Nevystavujte produkt rozpoustédlim a/nebo
vypartm.

Vyrobek se nesmi pouzivat v prostredi s
nebezpecim vybuchu.

Vyrobek nesmi byt vystaven intenzivnim
vibracim.

Pokyny k zachazeni s vyrobkem
(pokud jsou relevantni)

Vyrobek s celenkou nenoste kolem krku.
Nepouzivejte tento vyrobek jako néradi.
Riziko hromadéni tepla, pokud je vyrobek
napf. béhem provozu pokryty.

LED diody vyrobku jsou v rizikové skupiné 2
podle DIN EN 62471-1.

Nebezpeci oslnéni! Nedivejte se pfimo do
svételného paprsku.

Svételny paprsek by nemél byt zaméreny do
oka. Vyrobek nepouzivejte pro ocni vysetreni
(test zraku).

Zvysené riziko oslnéni. Citlivost oka klesd pod
vlivem drog, lék, alkoholu.

Nebezpeci poranéni sitnice. Tento vyrobek
emituje modré svétlo (400 - 780 nm). Nedivej-
te se primo do svételného paprsku.

Slovak

Pouzitie podla urcenia

Vyrobok ma sluzit ako dialkové ovladanie.
Navod na prevadzku si precitajte a mate mu
porozumiet. Pokyny sa musia dodrziavat

(vid www.ledlenser.com).

Pokyny k vyrobku

Neprehltnut obsahujuce malé diely. Malé diely
drzat mimo dosah deti. Vyrobok nie je vhodny
pre deti.

Vyrobok sa mdZze pouzivat len podla urcenia.
Vsetky pokyny sa musia dodrzat.

Désledne dodrziavat priloZzeny kratky navod
tykajuci sa Specifikacii dovolenych batérii.

Pokyny pre podmienky okolia
Vyrobok sa smie pouzivat v rozmedzi teplét od
-20do 40 °C.

Zabranit dlhodobému priamemu slnec¢nému
Ziareniu.

Zabranit vysokej vlhkosti a /alebo mokru.
Vyrobok sa nesmie vystavit pdsobeniu
rozpustadiel a/alebo par.

Vyrobok sa nesmie pouzivat vo vybusnej
atmosfére.

Vyrobok sa nesmie v ziadnom pripade vystavit
otrasom.

Poznamky k manipulacii s
vyrobkom (pokial sa ho to tyka)

U vyrobkov s popruhom na hlavu sa popruh
nenosi okolo krku.

Vyrobok sa nepouziva ako nastroj.
Nebezpedenstvo akumulovania tepla, ked sa
vyrobok v prevadzke napr. zakryje.

Diddy LED vyrobku odpovedaju rizikovej sku-
pine 2 podla DIN EN 62471-1.
Nebezpeéenstvo oslepnutia! Nepozerat sa
priamo do svetelného luca.

D

direkte ind i lysstralen. Brug ikke instrumenter,
der koncentrerer lyset, sammen med pro-
duktet.

Kortslut ikke produktets kontakter.

Produkter med permanente magneter udger en
risiko for personer med hjerte-pacemaker.
Disse personer skal altid overholde en sikker-
hedsafstand til de dele, som indeholder den
permanente magnet.

Hvis akkumulatorerne/batterierne ikke bruges i
leengere tid, skal de fjernes fra produktet.

Anvisninger angaende vedligehol-

delse/reparation

Produktet ma ikke bygges om og/eller foran-
dres.

Reparationer og vedligeholdelse ma kun foreta-
ges af autoriserede sagkyndige.

Se www.ledlenser.com for kundeservice.

Henvisninger vedrgrende

batterierne (hvis relevant)

Brug aldrig batterier og akkumulatorer sam-
men. Det fremgar af den vedlagte korte vejled-
ning, om batterier og/eller akkumulatorer ma
anvendes.

Opbevar ikke akkumulatorer/batterier indenfor
berns raekkevidde. Opvarm ikke akkumulato-
rer/batterier over 60°C (f.eks. solindstraling) og
kast dem aldrig ind i ild.
Akkumulatorerne/batterierne ma ikke udsaet-
tes for fugtighed og ma ikke blive kortsluttet.
Overhold polariteten.

Oplad ikke batterier. Beskadig eller abn ikke
akkumulatorerne/batterierne. Brug ikke akku-
mulatorer og batterier egnet til hgj strem til
batteridrevne produkter.

Brug ikke tomme og fulde akkumulatorer eller
gamle og nye batterier sammen. Byt akkumula-
torer/batterier som et seet.

Oplad kun akkumulatorer med en egnet opla-
der.

Hvis akkumulatorerne ikke bruges i laengere
tid, skal de genoplades (ca. hver 3. maned).
Ved bortskaffelse af akkumulatorer/batterier
skal de nationale bestemmelser overholdes.

@D

Nepouzivejte optické nastroj (Lupy, €ocky)
spolu s vyrobkem.

Nezkratujte kontakty vyrobku.

U vyrobkd s permanentnim magnetem ses-
tava nebezpeci pro osoby s kardiostimulatory.
Tyto musi byt vidy dodrZovat bezpecnou vzda-
lenost k soucadstim s permanentnim magne-
tem.

Pri dlouhodobém nepouzivani vyjméte akumu-
lator/baterii z vyrobku.

Pokyny pro udrzbu/opravy
Vyrobek nesmi byt modifikovan a/nebo
pozménén.

Opravy a Udrzbu smi provadét pouze autorizo-
vany personal. Zakaznicky servis viz
www.ledlenser.com

Pokyny k bateriim

(pokud jsou relevantni)

Nikdy nepouzivejte baterie a akumulatory
zaroven. Zdali je vyrobek vhodny pro baterie
a/nebo akumulatory, lze zjistit ve strucné
prirucce.

Ukladejte baterie/akumulatory mimo dosah
déti.

Baterie/akumulatory nesmi prekrodit teplotu
60° C (napf. sluneéni zafeni), nevhazujte do
ohné.

Baterie/akumulatory nesmi byt vystaveny
vlhkosti.

Nezkratujte Baterie/akumulatory.

Dbejte na spravnou polaritu.

Nepokousejte se baterii dobijet, neposkozujte
a neotvirejte baterii/akumulator.

U vyrobkl s bateriovym napajenim
nepouzivejte akumulatory a vysokoproudé
baterie.

Nepouzivejte plné a prazdné akumulatory
resp. staré a nové baterie dohromady.
Vyménte akumulatory/baterie zaroven.
Nabijejte baterii pouze s vhodnou nabijeckou.
Pfi dlouhodobém nepouzivani (cca kazdé 3
mésice) pravidelné dobijejte.
Baterie/akumulatory likvidujte v souladu s

vnitrostatnimi predpisy.

Svetelny lG¢ nesmie byt nasmerovany do oci.
Vyrobok nepouzivat pre vySetrenie zraku (kon-
trola zreniciek).

Zvysené riziko oslepnutia. Schopnost reakcie
zraku klesa pod vplyvom drog, liekov, alkoholu
a pod.

Nebezpecenstvo poranenia sietnice. Vyrobok
emituje modré svetlo (400-780 nm). Nepozerat
sa priamo do svetelného luca.

S vyrobkom nepouzivat Ziadne pristroje, ktoré
vytvaraju svetelné lace.

Kontakty vyrobku neskratovat.

Vyrobky s trvalym magnetom ohrozuji osoby
s kardiostimuldtorom. Tieto osoby sa musia
zdrzovat v bezpecnej vzdialenosti od Casti s
trvalym magnetom.

Pri dlh§om nepouzivani sa z vyrobku vyberu
akumulatory/batérie.

Pokyny pre Gdrzbu/opravu

Vyrobok sa nesmie rekonstruovat a/alebo
menit.

Opravy a udrzbu méze vykonavat len autorizo-
vany personal. Sluzby zakaznikom vid www.
ledlenser.com

Poznamky k batériam
(pokial sa ich to tyka)

Nikdy sa spolu nepouzivaju batérie a akumu-
latory. Ci sa v tomto vyrobku moézu pouzivat
batérie a/alebo akumulatory, je uvedené v
kratkom navode.

Akumulatory/batérie nenechavajte v dosahu
deti.

Akumulatory/batérie neprehrievajte nad 60 °C
(napr. slne¢né Zziarenie) alebo nehadzte do
ohna.

Akumulétory/batérie sa nesmu vystavovat
vlhkosti.

Akumulatory/batérie sa nesmu skratovat.
Dodrziavat polaritu




Batérie sa nenabijaju, akumuldtory/batérie
neposkodit alebo neotvarat.

Pre vyrobky napdjané z batérii sa nepouzivaju
akumulatory a batérie s velkou kapacitou.
Spolu sa nepouzivaji vybité a nabité akumula-
tory resp. staré a nové batérie. Jedna sada
akumulatorov/batérii sa vymiena naraz.

Polish

Zastosowanie zgodne z przeznac-

zeniem

Produktu nalezy uzywac jako pilota.
Zapoznaé sie z instrukcja obstugi. Scisle
przestrzega¢ wskazowek

(patrz www.ledlenser.com).

Wskazowki dotyczace pro-
duktu

Nie potyka¢ drobnych czesci. Przechowywaéd
drobne czesci w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Produkt nie nadaje sie dla dzieci.
Produkt nalezy stosowacd tylko zgodnie z
przeznaczeniem. Przestrzega¢ wszystkich
wskazowek.

Sciéle przestrzegaé wskazowek zawartych w
dotgczonej skroconej instrukcji odnosnie spe-
cyfikacji dopuszczalnych baterii.

Wskazowki dotyczace warunkéw

otoczenia

Produkt nalezy stosowac wytacznie w zakre-
sie temperatur od -20 do 40°C.

Unika¢ dtugotrwatego, bezposredniego pro-
mieniowania stonecznego.

Unika¢ duzej wilgotnosci i/lub wilgoci.

Nie narazac¢ produktu na dziatanie rozpuszc-
zalnikéw i/lub par.

Nie uzywaé produktu w atmosferze wybu-
chowej.

Nie naraza¢ produktu na dziatanie silnych
wstrzasow.

Wskazoéwki dotyczace obchodzenia
sie z produktem (jesli dotyczy)

W przypadku produktéw z opaska na gtowe
nie nosi¢ jej na szyi.

Nie stosowa¢ produktu jako narzedzia.
Niebezpieczenstwo przegrzania, gdy produkt
jest np. przykryty podczas pracy.

Diody LED produktu odpowiadajg grupie
ryzyka 2 wg DIN EN 62471-1.
Niebezpieczenstwo oslepienia! Nie patrze¢
bezposrednio na promien $wietlny.

Nie kierowa¢ promienia $wietlnego w oczy.
Nie stosowac produktu do badan oczu (test
Zrenicy).

Zwigkszone niebezpieczenstwo o$lepienia.
Zdolnos¢ reagowania oczu zmniejsza sie pod
wptywem narkotykow, lekéw i alkoholu.
Niebezpieczenstwo uszkodzenia siatkéwki.
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Akumulatory sa nabijajui vo vhodnej nabijacke.
V pripade dlhodobého nepouzivania sa aku-
muldtory pravidelne dobijaju (kazdé 3 mesia-
ce)

Akumulatory/batérie sa likviduju podla narod-
nych smernic.

D

Produkt emituje $wiatto niebieskie (400-780
nm). Nie spoglada¢ bezposrednio na promien
Swietlny.

Nie stosowac razem z produktem przyrzadéw
koncentrujacych wiazke $wietlna.

Nie zwiera¢ stykow produktu.

W przypadku produktéw z magnesami
trwatymi istnieje niebezpieczenstwo dla oséb
ze stymulatorami pracy serca. Osoby te musza
zachowac¢ bezpieczny odstep od elementow
konstrukcyjnych z magnesem trwatym.

W przypadku dtuzszego nieuzywania wyjac
akumulatory/baterie z produktu.

Wskazowki dotyczace konserwacji/

naprawy
Nie wolno przebudowywac i/lub modyfikowac
produktu.

Naprawy i konserwacje powinny by¢ wykon-
ywane wytacznie przez autoryzowany i
wykwalifikowany personel. Obstuga klienta,
patrz www.ledlenser.com

Wskazowki dotyczace baterii
(jesli dotyczy)

Nigdy nie stosowac razem baterii i akumulato-
réw. Dotaczona skrécona instrukcja obstugi
informuje, czy w danym produkcie mozna
stosowac baterie i/lub akumulatory.
Przechowywac¢ akumulatory/baterie w miej-
scu niedostepnym dla dzieci.

Nie nagrzewac akumulatorow/baterii powyzej
60°C (np. przez promieniowanie stoneczne) i
nie wrzucac do ognia.

Nie naraza¢ akumulatoréw/baterii na
dziatanie wilgoci.

Nie zwiera¢ akumulatoréw/baterii.
Uwzglednia¢ biegunowos¢.

Nie tadowac¢ baterii, nie uszkadza¢ i nie
otwiera¢ akumulatoréw/baterii.

W przypadku produktdw zasilanych bateryjnie
nie stosowa¢ akumulatoréw i baterii
wysokopradowych.

Nie stosowac razem roztadowanych i petnych
akumulatoréw, a takze starych i nowych bate-
rii. Wymienia¢ komplet akumulatoréw/baterii.
tadowac akumulatory wytgcznie za pomoca
odpowiedniej tadowarki.

W przypadku dtuzszego nieuzywania regular-
nie dotadowywa¢ akumulatory (co ok. 3
miesigce)

Utylizowa¢ akumulatory/baterie zgodnie z
przepisami krajowymi.
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MpoBAenopevn xprion

To mpoldv xpnatpomoLeitat wg
TNAEXELPLATAPLO.

AlaBdoTe Kol KATAVONOTE TIG 08NYieg XPRons.
Tnpeite onwobAmote TI§ UNoSeikels (BA. www.
ledlenser.com).

YrodeifeLg oXETIKA HE TO MPOIOV
ATIOYOpPEVETAL N KATAMOON TWV HLKPWV
€5OPTNUATWY TIOU TEPLEXOVTAL OTO TIPOLOV.
AlTNPEITE TA PIKPA EEAPTAMATA HAKPLE QT
Ta atdLd. To mpoldv Sev gival KATAAANAO yLa
To o SLdL.

XPNOLUOTIOLEITE TO TPOIOV HOVO KATA TWS
npoPAénetal.  lMpémet  va  Tnpouvtal
onwadNmoTe OAES oL UTTOSELEELS.

MpémneL va tnpoUvtat omwadnmoTe oL untodei§eLg
TWV ECWKAELTTWV GUVTOHWY OSNYLWV WG TPOS
TG TPoSLaypaAdES  TWV  ETMLTPEMOHEVWYV
HIOTOPLWV.

Ynodeifelg oXETIKA PE TLG

nePLBAANOVTILKES CUVONKES

To mpoldv eMLTPEMETAL VA XPNOLHOTOLEITAL HOVO
oe Beppokpaaoies amo -20 €wg 40 °C.
ArogeUyeTte T SLOPKN KoL GUEGN NALOKN
oKTWoBOoAia. ATopeUYETE TNV TIOAU UYpaTia.
To mpoidv Gev emitpénetal va ektiBetal o€
SLAAUTIKG pEoa KaL/f) ATHOUG.

Agev emUTPEMETAL N XPNON TOU TPOLOVTOG OE
EKPNKTLKN aTHOOdaLpa. To MPoidv Sev mpemeL
va EKTIBETAL O€ €VTOVEG BOVIOELS.

Ymodei&elg yLa Tov XELpLopo

TOU Mpoidvtos (Katd nepintwon)
Ita mpolovTa pe Statagn ouodLEng oto KedAAL,
pnv ¢opdte tn SLdtagn auty ylUpw amd To
AQtp6. Mnv xpnotpomoleite 10 TPOIOV WG
epyaAeio.

Kivéuvog umepBéppavong, €av to TPOIOV TL.X.
KOAUTITETAL KATA TN AELToupyia.

Ta LED tou mpoldviog avTtloTolXouv oTtnv
opdda KwvéUvou 2 katd to DIN EN 62471-1.
Kivéuvog tudAwong! Mnv kottdte ameubeiog
™V aKTiva GwTos.

Mnv oTpEPETE TNV OKTIVA GWTOG TPOG TA PATLA.
Mnv xpnotpomoLeite T0 TPOLOV yia €§ETAOELS
OTa PATL (EAEYXOG TNG KOPNG TOU 0DBOAHOU).
Augnuévog kivéuvog TUPAwong. H wkavotnta
avTifpaong TwV MOTLWV HELWVETAL UTO TNV
EMNPELN  VAPKWTLKWY O0UCLWYV, OUPUAKWY,
OLVOTVEUHATOS.

Kiv6uvog TPAUHATLONOU ToU
apdLBAnaTpoetdols  xitwva. To  mpoldv
EKTIEPTIEL PTIAE OwG (400-780 nm). Mnv kottdte

Croatian

Namjenska upotreba

Proizvod se koristi kao daljinski upravljac.

S razumijevanjem procitajte upute za upotrebu.
Obavezno postujte napomene (vidi na stranici
www.ledlenser.com).

Napomene o proizvodu

Ne gutajte male dijelove koje sadrzi svjetiljka.
Male dijelove Cuvajte izvan dohvata djece. Proiz-
vod nije prikladan za djecu.

Proizvod se smije upotrebljavati samo u skladu
s namjenom. Obavezno postujte sve napomene.
Napomene u prilozenim kratkim uputama koje

Uy, w7 U —IC K DT, EEMSH
ERONy TV —%fEH LR T S

Uy,

ZELi 2 o OEBEM, b L ITHIHO Y
TV —%—FEIEH L2V TEEn, &
Eith/ N7 ) —idky hTRELTLEE
]/\

BEMOFEEBTE L -F v — 1 —TOR
ToTL IS,

EWIREA L TR WS E I E S
BLTLEEVWEIBr HB%),

BEM/ N TV —IZENOFEHIE - T/
Sy LTLIEEN,

D

W AES P& BP0k @ A vk

AlQ

B AES AAE werekA vkl .

GPAHo] £ AFL AFHY 957

£ o3 Algl A AT G ol9) e
TE A 0] P BER FAALY
3 A ok gk

29k zha] - 1I]—‘:}\] —746]—0} %1%:' ﬁ,g,, x}
C;jx}7} A Aok S T), a2 Au) s

www ledlenser.com %3

wiE 2] o} 4 zu
= Xﬂ-ﬁoﬂﬁ e 2] m/gt, =

§
b el A ask e day

aneubeiag TNV aktiva GwTtos.

Mnv xpnoipomoleite Opyova HE QWTELVES
6éopeg padi pe to mpoiov.

Mnv  BPaXUKUKAWVETE TIG €MadES TOU
TPOLOVTOG.

ZTo MPOLOVTA ME MOVLHOUG MOYVIATEG UTIAPXEL
Kivéuvog yla Ta dtopa pE Bnpatodotes. Autd
Ta GTopa TpEMEL v Slatnpouv mavia pia
anootaon oopaAeiog amd Ta péPn HE TO
HOVLHO payvATN.

L€ MePIMTWon HAKPAS un XPNong, adalpeite
TOUG OUCOWPEUTEG/TLG MMATAPiEG amd TO
TPOLOV.

Yrodeifelg oXETIKA ME TN
ouvtipnon/enLoKeUn

Amnayopevovtal Ol  HETATPOMEG  Kal/fj oL
TPOTIOTIOLATELG GTO TIPOLOV.

Ol EMLOKEVEG KAL 1] GUVTAPNOT EMITPETETAL VOl
Slegayovral povo amd e€fouctodotnuévo Kat
€181keupévo mpoowikd. Ma v g§umnpétnon
meAatwv BA. www.ledlenser.com

Ynodei&elg oXETIKA HE TIG
pnatapies (katd nepintwon)

Mnv xpnolpomoLleite TOTE pMOTOPiES Kal
ouoowpeutés  padli. ZupPouAeubeite T
E£0WKAELOTEG OUVTOUES 08Nyieg yla T0 €Qv TO
Tapov TPOloV Taipvel pmatapies Kau/n
OUCOWPEUTES.

Awotnpeite TOUG OUCOWPEUTEG/TIG pmaTapies
pakpld amnd to mawdid. Ou oucowpeutég/oL
urnatapies 6ev emutpémnetol va Beppaivovral
endvw and Toug 60 °C (r.x. nAtakn aktvoBoAia)
1 va METAyovTaL 0TN PWTLd.

Ot ouoowpeuTég/oL pnatapieg Sev emttpéneTal
va eKTiBeVTaL O Uypaoia. MnV BPaXUKUKAWVETE
TOUG OUCOWPEUTEG/TIG UMATAPLES.

Mpogoxn otnv MoALKOTNTA.

Mnv  ¢optilete TI¢ pnatapieg,  pnv
KATOOTPEDETE  KAL UMV QVOLYETE  TOUG
OUCOWPEUTEG/TIG UMOTOPIEG. Z€ TIPOLOVTA TIOU
AELTOUPYOUV LE PTMATAPLES, UNV XPNOLUOTIOLEITE
OUCOWPEUTES KAL UMOTOPIEG QVOEKTIKEG OTO
UPnAd pevpa.

Mnv xpnotporoleite &SEL0UG Kal YEUATOUS
OUOOWPEUTEG 1 TOALEG KOL KOLVOUPLES
pnatopies paldi. AAAGlete avd OeT TOUG
OUCOWPEUTEG/TIG PMATAPIES.

Doptilete TOUG OUOOWPEUTEG HOVO  HE
KOTGAANAO popTLOTH.

Y& mepintwon HOKPAS pn Xpnong, ¢optilete
TOKTLKG TOUG OUOOWPEUTES (Mep. KABe 3 prveg)
ATOPPITTETE TOUG CUOWPEVTEG/TLG UIATAPIES
oUpdwva pe TI§ eBVIKES 0bnyieg.

se odnose na specifikacije dopustenih baterija
obavezno trebate postivati.

Napomene o uvjetima okoline
Proizvod se smije upotrebljavati samo u tempe-
raturnom podrucju od -20 do 40 °C.
Izbjegavajte trajno, izravno izlaganje suncevim
zrakama.

Izbjegavajte visoku vlagu i/ili kisu.

Proizvod se ne smije izlagati otapalima i/ili
parama.

Proizvod se ne smije upotrebljavati u eksplozi-
vnoj atmosferi.

Proizvod se ne smije izlagati jakim vibracijama.

Upute za rukovanje s proizvodom
(ako je primjenjivo)

Kod proizvoda s trakom oko glave ne nosite ih
oko vrata.

Ne upotrebljavajte proizvod kao alat.

Postoji opasnost od nakupljanja topline kada se
proizvod npr. prekrije tijekom rada.

LED Zaruljice proizvoda odgovaraju grupi rizika
2 prema DIN EN 62471-1.

Opasnost od zasljepljivanja! Ne gledajte izravno
u snop svjetlosti.

Snop svjetlosti ne smijete usmjeravati u oci. Ne
upotrebljavajte proizvod za preglede ociju (test
zjenica).

Povecana opasnost od zasljepljivanja. Droge,
lijekovi i alkohol smanjuju sposobnost reagiran-
ja odiju.

Opasnost od ozljedivanja mreznice. Proizvod
emitira plavu svjetlost (400-780 nm). Ne
gledajte izravno u snop svjetlosti.

Zajedno s proizvodom ne upotrebljavajte instru-
mente za usnopljavanje svjetla.

Kontakte proizvoda ne smijete kratko spajati.
Kod proizvoda s trajnim magnetima postoji
opasnost za osobe s elektrostimulatorima srca.
Oni trebaju uvijek biti na sigurnoj udaljenosti od
komponenata s trajnim magnetom.

Kod duzeg nekoristenja izvadite punjive bateri-
je/baterije iz proizvoda.

Napomene o odrzavanju/popravku
Proizvod ne smijete modificirati i/ili ga mijenjati.

Hungarian

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék taviranyitéként hasznalando.
Olvassa el és értse meg a hasznalati utasitast.
Az utasitdsok kotelezé érvényliek

(ldsd www.zweibrueder.com).

Utmutatoé a termék hasznalatahoz
Ne nyelje le a kis alkatrészeket. A kis alkatré-
szeket tartsa olyan helyen, ahol gyermekek
nem férhetnek hozza. A terméket gyermekek
nem hasznalhatjak.

A terméket csak rendeltetésének megfeleléen
szabad hasznélni. Minden utasitast kotelez6
betartani.

A mellékelt révid leirdsban szerepld utasi-
tasokat, az engedélyezett tapegység speci-
fikacidit is beleértve, kotelezé betartani.

A termék hasznalatara vonatkozé

tudnivalék (amennyiben alkalmazhaté)

A késziiléket csak -20 és 40 °C fok kozotti
hémérséklettartomanyban szabad hasznalni.
Ovja a koézvetlen napsugarzastol. Keriilje a
magas paratartalmat és/vagy nedvességet.
Ne hasznaljon a termékhez olddszereket és/
vagy gézt.

A terméket nem szabad robbanasveszélyes
légtérben hasznalni. A terméket nem szabad
erds razkodasoknak kitenni.

Utmutaté a termékkel valé

banasmédhoz

Ne akassza a nyakdba a fejpanttal ellatott
termékeket. Ne haszndlja szerszamként a
terméket.

Felmelegedés kockazataval jar, ha a terméket
pld. izem kozben letakarja.

A termék LED-jei megfelelnek a DIN EN
62471-1 szabvany 2. kockazati csoportjanak.
Megvakulds veszélye! Ne nézzen kdzvetleniil
a fénysugdrba.

A fénysugarat nem szabad kozvetleniil a
szemre irdnyitani. Ne hasznalja a terméket
szemvizsgalatokhoz (pupillateszt).
Megvakulds fokozott veszélye. A szemek reak-
cioképessége drogok, gyégyszerek és alkohol
hatdsara csokken.

A retinahdrtya sériilésének veszélye. A ter-
mék kék fényt bocsat ki (400-780 nm). Ne
nézzen kozvetlenil a fénysugarba.
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Popravke i odrzavanje smije izvoditi samo
ovlasteno stru¢no osoblje. Za servisnu sluzbu
pogledajte na stranicu www.ledlenser.com
Upute za baterije

(ako je primjenjivo)

Baterije i punjive baterije nikada ne upotreblja-
vajte zajedno. U prilozenim kratkim uputama
nalazi se informacija smiju li se kod ovog proiz-
voda upotrebljavati baterije i/ili punjive baterije.
Punjive baterije/baterije Cuvajte uvijek izvan
dohvata djece.

Punjive baterije/baterije ne zagrijavajte na tem-
peraturamaiznad ®~ °C (npr. sunceve zrake) i ne
bacajte ih u vatru.

Punjive baterije/baterije ne smiju se izlagati
vlazi.

Nemojte kratko spajati punjive baterije/baterije.
Obratite pozornost na polaritet.

Ne punite baterije, ne ostecuijte ih niti ih otvaraj-
te.

Kod proizvoda na baterijski pogon ne upotrebl-
javajte punjive baterije ili baterije za visoku
struju.

Ne upotrebljavajte zajedno prazne i pune punji-
ve baterije odn. stare i nove baterije. Punjive
baterije/baterije mijenjajte u kompletu.

Punjive baterije punite samo prikladnim
punjacem.

Kod duzeg nekoristenja redovito punite punjive
baterije (otprilike svaka 3 mjeseca)

Punjive baterije/baterije zbrinjavajte u skladu s

nacionalnim direktivama.

Ne hasznaljon fénykondenzacids eszkozoket a
termékkel egydtt.

A termék csatlakozasait ne zarja rovidre.

Az allandé magnessel ellatott késziilékek
veszélyt jelentenek szivritmus-szabalyzot
viselé személyek részére. Az ilyen személyek-
nek mindig tartaniuk kell egy biztonsagos
tavolsagot az allandé magnessel ellatott
késziilékektol.

Ha a késziiléket hosszabb ideig nem
hasznalja, akkor vegye ki beléle az
akkumulatorokat/ elemeket.

Karbantartasra/ javitasra

vonatkozé utasitasok

A terméket nem szabad atépiteni és/vagy
azon véltoztatasokat végrehajtani.
Javitdsokat és karbantartast csak arra felha-
talmazott szakszemélyzet végezhet. A
vev@szolgalatot lasd: www.zweibrueder.com

Az elemekre vonatkoz6 tudnivalék

(amennyiben alkalmazhato)

Soha ne hasznaljon akkumulatorokat és ele-
meket egyszerre. A mellékelt utasitdsban
megtalalja az arra vonatkozd informaciot,
hogy ebben a termékben elemek és/vagy
akkumulatorok hasznalhatéak-e.
Akkumulatorokat/elemeket olyan helyen ta-
roljon, hogy gyermekek ne érhessék azokat el.
Az akkumulatorok/elemek ne melegedjenek
60 °C folé (pld. napsugarzas) és

ne dobja tlizbe azokat.

Az akkumulatorokat/elemeket ne tegye ki
nedvességnek. Az akkumulatorokat/elemeket
ne zarja rovidre.

Ugyeljen a polaritasra.

Ne téltse az elemeket, igyeljen arra, hogy az
akkumulatorok/elemek ne sériiljenek, és ne
nyissa ki azokat. Elemmel mikodé termékek-
hez ne hasznaljon akkumulatorokat és magas
fesziltségl elemeket.

Ne hasznaljon egytt lemeriilt és teli akkumu-
latorokat, ill. 6reg és Uj elemeket. Akkumula-
torokat/elemeket egyszerre cseréljen.
Akkumulatorokat csak megfeleld
toltokésziilékkel toltson fel.

Ha az akkumulatort hosszabb ideig nem hasz-
nalja, téltse fel rendszeresen (kb. 3 havonta).
Gondoskodjon az akkumulatorok/elemek
nemzeti eléirasoknak megfelelé artalmatlani-

tasarol.
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Romanian

Utilizare conform destinatiei
Produsul va fi utilizat ca o telecomanda.
Cititi si intelegeti instructiunile de utilizare.
Respectati neaparat indicatiile

(vizitati www.ledlenser.com).

Indicatii privind produsul

Nu inghititi piesele mici din componenta. Nu
lasati piesele mici la indemana copiilor. Pro-
dusul nu este adecvat pentru copii.

Produsul trebuie utilizat numai conform
destinatiei. Toate indicatiile trebuie respectate
cu strictete.

Indicatiile din ghidul rapid anexat privind
specificatiile bateriilor admise trebuie respec-
tate in mod obligatoriu.

Indicati

mediu

Utilizarea produsului este permisd numai in
intervalul de temperaturi de la -20 pana la
40 °C.

Evitati expunerea la radiatia solara directa.
Evitati expunerea la umiditate puternica si/
sau umezeala.

Produsul nu trebuie expus la actiunea
solventilor si/sau a aburilor.

Nu este permisa utilizarea produsului in
atmosfere explozive.

Produsul nu trebuie expus unor vibratii puter-
nice.

ii privind conditiile de

Indicatii privind manipularea

produsului (daca este cazul)

in cazul produselor prevazute cu o banda de
fixare pe cap, nu purtati aceastd banda in jurul
gatului.

Nu folositi produsul pe post de unealta.
Exista pericol de acumulare a caldurii, de
exemplu daca produsul este acoperit in timpul
functionarii.

LED-urile produsului se incadreaza in catego-
ria de risc 2 conform DIN EN 62471-1.

Pericol de orbire! Nu priviti direct in fasciculul
luminos.

Fasciculul luminos nu trebuie indreptat catre
ochi. Nu folositi produsul pentru examinarea
ochilor (testarea pupilelor).

Pericol sporit de orbire. Capacitatea de reactie
a ochilor scade sub influenta drogurilor, medi-
camentelor, alcoolului.

Pericol de vatamare a retinei. Produsul emite
lumina albastra (400-780 nm). Nu priviti direct
in fasciculul luminos.

Russian

Ucnonb3oBaHue No Ha3HaA4YeHUIO
MpoayKT cnepyeT Ucnonb3oBaTh B KayecTse
NyNbTa AUCTaHLUMOHHOTO YpaBeHNs.
MpounTainTe M NoMMUTE AAHHYIO UHCTPYKLUIO
no akcnnyatauuu. Ctporo cobniopanTe Bce
yKasaHus

(cm. Ha caitte www.ledlenser.com).

YKa3aHusA no Ucnosib30BaHUIO

nigenus

He rnotaiite Menkue aetanu, cogepaiimecs
B u3aenun. XpaHuTe MefKue AeTanu B
HeAOCTyNHOM ANs fAeTeit MecTe. M3penue He
npeAHasHayeHo Ans AeTeil.

M3nenve MOXHO MCMONb30BaTb TOMBKO MO
HasHaueHwto. Cnepyet cTporo co6npaTh BCe
yKasaHus.

Cnepyet cTporo co6nwpaTh yKasaHus
npunaraeMoi  KpaTKOWM  UHCTPYKUMU B
OTHOWEHUU CneunduKaLuin  pas3peLleHHbIX
6aTapeek.

YKa3saHus no Ucnosib30BaHUIO
u3nenusa B ycnoBuax
OKpY)KaloLuen cpeabl

M3penne MOXHO WCMONMb30BaTh TONBKO B
TemnepaTypHoMm auanasoHe ot -20 go 40 °C.
N3berante  ANUTENBHOrO BO34ENCTBUSA
NPSMBIX COJTHEYUHBIX Jyyeil.

M3berailTe BbICOKOW BIAXHOCTU u/unu
CbIPOCTH.

Henb3s nopgepraTe u3genve BO3AENCTBUIO
pacTBopuTenei u/unv napos.
Henb3s  uncnonb3oBath
B3pbliBOONAcHOW aTMocdepe.
W3penve He  [O/MKHO  nojBeprathbes
BO3AENCTBUI0 MHTEHCUBHBIX BUBpPaLMUN.

uwinenve BO

YKasaHus no Ucnosib30BaHUIO

npopaykra (ecnu oTHocuTcS)

Mpu HanUuMM BepeBOYKM He HOCUTE U3penue
Ha wee.

He wucnonb3yitTe 310 uM3genve B KayecTse
VHCTpYMEHTa.

Ecnu, Hanpumep, npuKpbITb BKIKYEHHOE
13enve, BO3HUKHET 0OMacHOCTb neperpesa.
CseToavoabl M3Lennsi COOTBETCTBYIOT rpynne
pucka 2 cornacHo ctaHpapty DIN EN 62471-1
OnacHocTb ocnennenus! He cMoTpuTe npsmo B
CBETOBOW Nyu.

CBeTOBOW /1yY Hesb3s HanpaenATh B rnasa. He
ucnonb3ynte nsgenve fAns obcnefoBaHns
rnas (TecT nonepeMeHHOro OCBeLeHUs
3pauKos).

CyllecTByeT NOBbIWEHHbIA PUCK OCNENeHUs.
Peakuus rnas yMeHbliaeTcs noa
BO3[1e/CTBNEM HAPKOTUKOB, MEANKAMEHTOB U
ankorons.

CyuiecTByeT  0MacHOCTb  MOBPEXAeHMUS
ceTyaTKu. M3pgenve MMWUTUPYeT CUHWIA cBeT
(400-780 HM). He cMoTpUTE NpsiMO B CBETOBOK
nyy.

Slovenian

Namenska raba

|zdelek se uporablja kot daljinski upravljalnik.

Navodila za uporabo je treba prebrati in jih
razumeti. Nujno upostevajte navodila (glejte
www.ledlenser.com).

Napotki glede izdelka

Vsebujocih majhnih delov se ne sme pogoltniti.
Majhne dele shranjujte izven dosega otrok.
Izdelek ni primeren za otroke.

Izdelek se sme uporabljati samo skladno s
svojim namenom. Vse napotke je treba nujno
upostevati.

Nujno je treba upostevati napotke glede speci-
fikacije dovoljenih baterij v priloZenih kratkih
navodilih.

Nu folositi instrumente de concentrare a lumi-
nii impreuna cu produsul.

Nu scurtcircuitati contactele produsului.

in cazul produselor cu magneti permanenti
exista pericol pentru persoanele cu stimulator
cardiac. Acestea trebuie sa pastreze into-
tdeauna o distanta de siguranta fata de com-
ponentele cu magnet permanent.

Scoateti acumulatorii/bateriile din produs,
dacd nu-l sunt utilizati o perioada mai
indelungata.

Indicatii privind intretinerea/
reparatia

Nu este permisa reconstructia si/sau modifi-
carea produsului.

Lucrarile de reparatie si intretinere trebuie
executate numai de personal de specialitate
autorizat. Pentru asistenta vizitati
www.ledlenser.com

Indicatii privind bateriile

(daca este cazul)

Nu folositi niciodata baterii impreuna cu acu-
mulatori. Daca la prezentul produs este
permisa utilizarea bateriilor si/sau a acumu-
latorilor, este indicat in ghidul rapid anexat.
Nu lasati acumulatorii/bateriile la indemana
copiilor.

Nu expuneti acumulatorii/bateriile la tempe-
raturi de peste 60 °C (de exemplu radiatie
solara) si nu le aruncati in foc.

Nu expuneti acumulatorii/bateriile la
umezeala.

Nu scurtcircuitati acumulatorii/bateriile.
Respectati polaritatea.

Nu fincdrcati bateriile, nu deteriorati sau
deschideti acumulatorii/bateriile.

Nu folositi acumulatori si baterii rezistente la
curenti inalti in cazul produselor care
functioneaza cu baterii.

Nu folositi impreuna acumulatori epuizati si
acumulatori incarcati, respectiv baterii vechi
si baterii noi. Schimbati acumulatorii/bateriile
in set.

Tncércati acumulatorii numai cu un incarcator
adecvat.

Incarcati periodic acumulatorii (aproximativ la
fiecare 3 luni) daca nu sunt utilizati o perioada
mai indelungata.

Eliminati acumulatorii/bateriile la deseuri
conform reglementarilor nationale

D

He wcnone3yite BMecTe ¢ wusgenuem
MHCTPYMEHTbI AN8 (OKYCUPOBKM CBETOBOrO
nyuKa.

He 3aMblkaiiTe KOHTaKTbI U3aenus.

B cnyyae wcnonb3oBaHua u3genun ¢
MOCTOSAHHBIMU ~ MarHUTamu  cyuiecTsyeT
0nacHoCTb AJIS WL, C KapAMOCTUMYIATOPaMU.
3TM nuua  pomxkHbl  Bcerga  cobnwopath
6e30MacHyi0 AWCTaHUMIO K KOMMOHEHTaM C
MOCTOSIHHBIM MarHUTOM.

B cnyyae pnutenbHoro Hewcnosb3oBaHus
U3BNEKUTE aKKyMynaTopHble GaTtapeikn/
6aTapeiikn u3 uspenus.

Yka3zaHus no TeXHU4YeCcKoMy

06CNY)XXMBAHUIO U PEMOHTY

BHOCUTb W3MeHeHUs B MO,ElM¢I/IKaLlM|O 14
KOHCTPYKUMIO n3genusa sanpeLieHo.

PeMOHT 1 TexHu4eckoe 06CJ'Iy)KVIBaHVIE MoryT
nposoanTb TONbKO YNONHOMOYEeHHble
cneuuanuncTol. OTIJ,e!'I CepBUCHOro
Oﬁcl'ly)KVIEaHVIﬂ KJIMEHTOB CM. Ha canTe
www.ledlenser.com

YKa3aHUsl OTHOCUTESIbHO 6aTapeeK

(ecnu oTHocuTcs)

Hukorpa He ucnonb3yite 6aTapeiikv BMecTe
AKKYMYNATOPHbIMU 6aTapeikamu. B
npuaaraeMon KpaTKoW MHCTPYKLMM YKa3aHo,
Kakue GaTapenku u/unm akKyMynsTopHblie
6atapeiku cnepgyeT wWcnonb3oBatb  AAs
LAHHOro U3genus.

XpaHuTe  aKKyMynsTopHble GaTapenku/
6aTapeiikv B HEAOCTYMHOM A AeTei MecTe.
He HarpeBainte akkyMynstopHble 6aTapenku/
6aTtapeiiku po Temnepatypbl Bbiwe 60 °C
(Hanpumep, usberaiite nonagaHus NPsMbiX
CONHEYHbIX Jlyyei) u He 6POCcanTe UX B OMOHb.
AKKyMynsTopHble 6aTapenku/6aTtapenku He
[OJSIXKHbI MOABEPraTbCs BO3AENCTBUIO BNAru.
He 3aMbikaiiTe KOHTAKTOB aKKyMYyNsTOPHbIX
6aTapeek/6aTapeex.

CobntopanTte NOASPHOCTb.

He 3apsikaiite 6aTapeiiku, He NnoBpeauTe u He
BCKPbIBATE aKKyMynsTopHble 6GaTapeiku/
6aTapenku.

He wcnonb3ynTe  akKyMynsiTopHbie U
CWUNbHOTOYHbIE GaTapenku Ana wsgenui,
paboTatowmx Ha GaTapemnkax.

He ncnonb3aynTe He3apsKeHHble [
3apsAXKeHHbIMKU AKKYMYNATOPHbLIMMK
6atapefkamu, T.e. CcTapble C HOBbIMU
6aTapeiikam. 3aMeHsiiTe BCe aKKyMySTOPHble
6aTapeiku/6aTapeiku cpasy.

3apskanTe aKKymynsTopHble 6aTapeinku
COOTBETCTBYIOLMM 3aPSIAHBIM YCTPONCTBOM.

B cny4yae pAONAUTENbHOr0 HEeWcnosb30BaHUU
n3genus perynapHo nopsapsikante
AKKYMYNATOpHble 6aTapeiku.

YTunuaupyite akkymynsitopHole 6atapeitku/
6aTapeiiku B COOTBETCTBUM C HALMOHANbHLIMMU

npeanucaHnamMu.

Napotki glede pogojev v okolici
Izdelek se sme uporabljati samo v temperatur-
nem obmocju od -20 do 40° C.

Preprecite trajno, neposredno izpostavljanje
son¢énim zarkom. Preprecite visoko stopnjo
vlaznosti in/ali vlago.

Izdelek ne sme biti izpostavljen topilom in/ali
pari.

Izdelka se ne sme uporabljati v eksplozivni
okolici. I1zdelek ne sme biti izpostavljen vecjim
tresljajem.

Napotki za ravnanje z izdelkom
(€e ustreza)

Pri izdelkih z naglavnim trakom le-tega ne
nosite okoli vratu. lzdelka ne uporabljajte kot
orodje.

Nevarnost zastoja visoke temperature, Ce se
izdelek med delovanjem npr. pokrije.

LED-i v izdelku ustrezajo 2. skupini tveganja po
DIN EN 62471-1.

Nevarnost zaslepitve! Ne glejte neposredno v
svetlobni Zarek.

Svetlobnega Zarka nikoli ne usmerite v oci.
Izdelka ne uporabljajte za preiskave oéi (test
zenice).

Povecana nevarnost zaslepitve. Odzivnost oci
se pod vplivom mamil, zdravil, alkohola
zmanjsa.

Nevarnost poskodbe mreznice. Izdelek oddaja
modro svetlobo (400-780 nm). Ne glejte nepos-
redno v svetlobni zarek.

Skupaj z izdelkom ne uporabljajte instrumentov
s snopi svetlobe.

Kontaktov izdelka ne veZite na kratko.

Pri izdelkih s trajnim magnetom obstaja nevar-
nost za ljudi s srénimi spodbujevalniki. Ti mora-
jo vedno ohranjati varnostno razdaljo do sesta-
vnih delov s trajnim magnetom.

V primeru dalj$e neuporabe odstranite akumu-
latorje/baterije iz izdelka.

Napotki glede vzdrzevanja /
popravila

Izdelka se ne sme predelati in/ali ga spremin-
jati.

Popravila in vzdrzevalna dela sme izvajati
samo za to pooblasceno strokovno osebje. Za
servis glejte www.ledlenser.com

Turkish

Amaca uygun kullanim

Bu iirlin, uzaktan kumanda olarak kullanim igindir.

Kullanma kilavuzunu okuyun ve anlayin.
Uyarilari mutlaka dikkate alin (bakiniz www.
ledlenser.com).

Uriin ile ilgili uyarilar

Mevcut olan kiiglik pargalari yutmayin. Kiiglik
parcalari ¢ocuklarin ulasamayacag bir yerde
saklayin. Bu lriin ¢cocuklar icin uygun degildir.
Uriin  sadece amacina uygun olarak
kullanitmalidir. Tim uyarilarin mutlaka dikka-
te alinmasi gerekmektedir.

Uriin beraberinde bulunan kisa kullanma
talimatinda yer alan izin verilen piller ile ilgili
sartlarin mutlaka dikkate alinmasi gerekme-
ktedir.

Ortam kosullari ile ilgili uyarilar
Uriin sadece sicakligi -20 ile 40 °C arasinda
olan ortamlarda kullanitmalidir.

Siirekli, dogrudan giines isinlarinin temasini
onleyin.

Yiiksek dereceli nemliligi/islakligi onleyin.
Uriin ¢6ziici maddelere ve/veya buhara
maruz birakilmamalidir.

Uriin patlama tehlikesi olan bir ortamda
kullanilmamalidir.

Uriin ciddi sarsintilara maruz birakitmamalidir.

Uriiniin kullanimina iligkin notlar
(gegerli ise)

Alin bandi olan driinler boyuna asilarak
takilmamalidir.

Uriin alet olarak kullanmayin.

Uriin calistigi esnada o6rnegin ortiiliirse isi
birikme tehlikesi s6z konusudur.

Uriindeki LEDleri DIN EN 62471-1 uyarinca
risk grubu 2'ye dahildir.

Yansima tehlikesi! Isik huzmesine dogrudan
bakmayin.

Istk huzmesi g6ze yonlendirilmemelidir.
Uriinii g6z muayeneleri igin (g6z bebegi testi)
kullanmayin.

Yiksek yansima tehlikesi. Gozlerin tepki
yetenegi uyusturucu, ilag, alkol etkisi ile
azalmaktadir.

Ag tabakasi yaralanmasi tehlikesi. Uriin mavi
151k (400-780 nm) yaymaktadir. Dogrudan isik
huzmesine bakmayiniz.

Napotki glede baterij (¢e ustreza)
Baterij in akumulatorjev nikoli ne uporabljajte
skupaj. Ali se lahko pri tem izdelku uporabljajo
baterije in/ali akumulatorji, preberite v
prilozenih kratkih navodilih.
Akumulatorjev/baterij ne shranjujte na dose-
gu otrok. Akumulatorjev/baterij ne segrejte
nad 60° C (npr. sonéno sevanje) ali jih ne
mecite v ogenj.

Akumulatorji/baterije ne smejo biti izpostavl-
jeni vlagi. Akumulatorjev/baterij ne vezite na
kratko.

Upostevajte polarnost.

Ne polnite baterij, ne poskodujte akumulator-
jev/baterij ali jih odpirajte. Pri izdelkih, ki
delujejo na baterije, ne uporabljajte akumula-
torjev ali baterij, ki proizvajajo visokona-
petostni tok.

Skupaj ne uporabljajte praznih in polnih aku-
mulatorjev oz. starih in novih baterij. Akumu-
latorje/baterije zamenjajte naenkrat.
Akumulatorje polnite samo z za to primernim
polnilcem.

V primeru daljSe neuporabe akumulatorje
redno dodatno polnite (pribl. vsake 3 mesece).
Akumulatorje/baterije odstranite skladno z
drzavnimi smernicami.
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Isik baglayan gerecleri bu Uriinle birlikte
kullanmayin.

Uriiniin kontaklarini kisa devre yaptirmayin.
Sirekli miknatisti tUrinlerde kalp pili olan
insanlar i¢in tehlike s6z konusudur. Bu
kisilerin her zaman strekli miknatisi olan
pargalar ile aralarinda belirli bir mesafeyi
korumasi gerekmektedir.

Uriiniin uzun siire kullanilmamasi durumunda
akdleri/pilleri irtiinden gikarin.

Bakim/Onarim Uyarilari

Uriin  Gzerinde  eklemelerin
degisikliklerin yapilmasi yasaktir.
Onarim ve bakim calismalari sadece yetkili
uzman personel tarafindan
gerceklestirilmelidir. Misteri hizmetleri i¢in
bakiniz www.ledlenser.com

ve/veya

Pillere iliskin notlar (gegerli ise)
Pil ve akiileri hi¢cbir zaman birlikte
kullanmayin. Mevcut triinde pil ve/veya akdle-
rin kullanilacagi ile ilgili bilgi Griin beraberin-
de bulunan o6zet kullanma talimatinda yer
almaktadir.

Akdleri/pilleri ¢ocuklarin ulasamayacag! bir
yerde muhafaza edin.

Akiileri/pilleri 60 °C'den fazla 1sitmayin (6rn.
Gunes i1sinlari) veya atese atmayin.
Akdler/piller 1slakliga maruz birakilmamalidir.
Akiileri/pilleri kisa devre yaptirmayin.

Dogru kutuplamaya dikkat edin.

Pilleri sarj etmeyin, akiilere/pillere hasar ver-
meyin veya bunlari agmayin.

Pil ile galistirilan drinlerde aki ve yliksek
akim ozellikli piller kullanmayin.

Bos ve dolu akdleri veya eski ve yeni pilleri
birlikte kullanmayin. Akiileri/pilleri set olarak
degistirin.

Akdleri sadece uygun bir sarj cihazi ile sarj
edin.

Uriin uzun siire kullanim disi kalmissa akiileri
dizenli olarak sarj edin (yaklasik her 3 ayda
bir).

Akdleri/pilleri ulusal kurallara uygun olarak
imha edin.






